1) Customer Invoice Address (2) Remarks W
Magna BT S.p.A Qur 1D number: (3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE813637771 5411276
70026 Medugno (Bari) Your ID no...: (4) Date
ITALIEN IT04886850728 97.10.25
(5) Supplier [(3] Freight (7) Delivery {really) Invoice
SN: 91014398 paid ‘ | unpaid’ Railroad cgr |Carrier 8) No.
Co{arko GmbH Freight gogds |foreign vehicle
Emdener Str, Express ggodd own vehicle
50735 Kdln Expreh (9) Date
Post
{10) Your Ref {i1) Your Order No./Date {15) Additional Details (12) Our Department {13) ﬁecl dial {14} Our Ref No.
411 550004687401 G. Lamanna
23.10.25
19 Shipment Method paic{20)unpaid 121] Packing w23 Marks [F%)] Total Weight kg 124}
Collection EX look grass et
W X | below 995 909
(25) Shipping Address FPlace of unigad
Magna PT S.p.A, Via die Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 17551
2 {29) Description 30 (31) {40) Customer Remarks
(go?) @) Patfo. 21 Packin,; ’ " Quantity Ut Quanity o Fe—
11 M0153404-790 821 |pc
20.5.00782.01 SG7
Magna Sirius (Index -)
Container 1/TBA 500256 Magna Bari TBA 5002 821 |pec
Batch number 258055
\) 18805¢
K HME‘%‘S@A@@EL SIrlll
Visfael O\ s, sic - 70026 Medugno BA)
290TT 0B~ |
mice)\toeen riserva di. g
venfica $ujquaiitae guantita
(42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check {44)  Quality Check (45) Receiver {48) Invoice Check
Date
INameI
No.




.'(‘

1) Sender/vendor

Cotarko GmbH
Emdener Str,

2) Vendor no.

50735 Kéln
VAT IDNo: DE813637771

5} Loading point

1073061

8) Shipment number

91014398

4) Sender number at the forwarding agent 1

FREIGHT ORDER

27.10.25

6) Date

7) Relation number

9) Forwarding agent 10} Forwarding
agent number
11} Recipient 12) Customer number 30067 AbhO] ung
Magna PT 8.p.A Abholung
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)
ITALIEN . Telephone Fax
VAT IDNo: IT04886850728 . 13) Cargo manifest/freight list number
14) Daliveryfurloading point 1 7551 . 15) Sender's comment for the forwarding agent
Magna PT S.p.A :
Plant Modugno
Via die Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) :
ITALIEN : 16) Receipt date 27.10.25 17 Receipttime  18:30
18) Marking and no.,delivery note no. 19) Number | 20) Packaging 21) | 22) Contents 23) Tare weight | 24) Gross weight
SF inkg inkg
5411276 1 | TBA 500256 4 | Forged Parts - rough 86 995
25) 26) 27) 28)
Total number 1  Volume cdmfoading meters Total 86 995

29) Dangerous goods classification

30} Dangerous goods description

31) Prepayment of charges

1.955

32} Invoiced value of goods for SLYs

33) Value of transportation insurance

to cover also

34) Sender cash on defivery

S AUGUSE1S0BIDINIEOY

) Order rumber, customer

37} Account assignement

38) Means of transport number B166SMA
39) Truck code -
40) Shipping type HGV (Subcontractor) 41) Settlement key

=

ﬁl

gé 43) Confirmation of receipt by the driver

] Above delivery received completely and intact

% COTARKO GMBH-YERSAND

z 27.10.25  19:37

iz i Signature Company stamp/signature

42) Acknowledgement of receipt from ship-to party)
Above delivery received completely and intact

I

0) Forwarder ID (4V)

(i

i

)

T

Cargo manifest no. (3K)

1,
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k| Consigner (rame, adress, country) Carrier . { E¥
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3 EEL ! - [ ' - . . . . no4 F o
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5 Documents prow 114 ] Shlpﬂmg Office ’ Versandhiisg Carrier's reservation and observations -3
3 Documenls annexés bl Reserves el observations du ransportaur g
32 Emdenerstr.Tor 24 ¢ . gg
' o M
.‘é 54735 oin gz
-2 a 7 nann ils n S5
52 A _Phu ¢: £27180-10353 Email: cfgysiDegtarkn oo : _ _ st
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3 2 . v Receplia marfii Data &
i 2| 22 Cotaiko GmbH 23 L A Gut emplangen Daum s
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&% Cotarko Shipping Office [ Versandbiiro | TIMIS 307451 © Marchandises reques 2
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; g w :8T] I SROMANIA }° . I 3
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o - l?rinﬁnq & orders CMR DISTRIBUTION SRL (004 0720 53 88 00 | distribcmro@gmail.com)
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